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The Retusa Fringe Tree Blossoms
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The Retusa Fringe Tree (Chionanthus retusus), whose place
of origin is Korea, is identified with the sorrows of the Korean
people. Every May and June, white flowers emerge and
bloom from each splitting flower stalk. These white flowers
resemble cooked rice and give the tree its Korean name: Ipap.
This refers to the longing of our Korean ancestors (in times
when food was scarce) to eat cooked rice after harvesting
a good crop. Another theory of the tree's etymology is that
the flowers bloom at the time of Ipha (the onset of summer
according to the lunar calendar). Keimyung university has
chosen the Retusa Fringe Tree blossoms as the University
Flower, reflecting a wish for every member of the Garden of
Keimyung to stay as beautiful and pure as full-blown Ipap
flowers in spring, while growing to be valuable individuals.
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Retusa Fringe Tree Blossoms: The Keimyung University Flower
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LAPIS LAZULI, Keimyung University Stone
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Lapis Lazuli has been one of the most highly cherished precious stones in
history, and ornaments made of the stone have been discovered at neolithic
burial sites. Jewelry containing the stone has also been found in the Chaldean
Ur (4th millennium BC) and the Sumerian (3rd millennium BC) regions. Also
mentioned many times in the Old Testament, it is known as the stone of the
Ten Commandments. The deep, celestial blue color of the stone represents the
educational precept of Keimyung University, “For the Kingdom of Truth, Justice, and
Love.” It also reflects the will of the University to pursue the highest ideals on the
basis of truth, even in turbulent times.
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LAPIS LAZULI, Keimyung University Stone
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A Poetic Monument
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A poetic monument stands in front of the University’s main library, which bears
Dr. Synn Taisik’s literary name - Dongsan. The monument is inscribed with a poem
dedicated to Dr. Synn, the first president emeritus of Keimyung University, who was
instrumental in its elevation to university status, on the occasion of his hoegab, or
sixtieth birthday. The poem was written by Park Mokwol, arguably the best loved,
grand national poet, the poeta laureatus populi of Korea of the mid-twentieth
century. The calligraphic transposition of the poem was performed by Prof. Kim
Yangdong of Keimyung University.

The poetic monument was dedicated to Dr. Synn’s memory by a joint resolution
of the boards of trustees of Keisung School, Shinmyung School, Keimyung College
and Keimyung University in 2007, the third memorial year of his passing, as a lasting
testimony to his life-long dedication to Christian education in the region.
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A Poetic Monument
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MY SO N G - On Master Synn Taisik's Hoegab

Magnanimous will

is continued by magnanimous will,

holy words are
eternal as holy words,
there is a man | know well,
for I have watched

all my life

as he still pursues
erect and unwavering
the grand course of man.
Burning bright for
just endeavors

his

eyes flaming,

his lips firmly closed
in toil and travail,

| know of his

patience and will

as | have felt them

at his side.

If

my witness is
deficient

every stone

every blade of grass
of our alma mater
will open its lips

and testify.

| have

no way of measuring

how great a work

he has performed,

but the fatherland’s young generations
that will pass through Keisung...
the grand rows

extending into eternity

will enlighten

and enlighten again

how faithfully

he lived

so that | believe

God has

recorded every grain of his work.
With silvery hair

already gleaming

behind his back

that bright light

permeating around him

may be a phantasy

of a poet like me.

As a man

faithfully and still faithfully,
unbowed and still unbowed,

| know him

as | have watched

near, far and behind.

How much longer

in the future

he will stay

is but the Lord’s will.

KEIMYUNG IMAGES

Park Mokwol

But today,

that his

every lock of hair

is shining with
righteous concerns,
magnificent dreams
and sublime insights
inspired by God

I know

with my

eyes closed.
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The Pipe Organ
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The Pipe Organ in the Adams Hall of Worship and Praise, installed on the 100th
anniversary of the founding of the University, was designed and manufactured by
the Karl Schuke Company of Berlin, Germany. The entire Organ consists of about
3,800 pipes, while the front facade is designed to present three sets of seven large
pipes all equally arranged under three crowns, the center set and crown being
higher than the other two. The three crowns represent the Holy Trinity, while the
seven pipes under each crown refer to the seven days of creation, in praise of their
Creator.
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Pipe Organ, Adams Chapel
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Miscanthus
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Miscanthus is a strong stemmed, reed-like plant that lives in
wet lowlands as well as in high hills for many years and can
grow taller than two meters in height. In early September, the
plant flowers and its fuzzy pistils and stamens turn from white
to light purple.

When the University first began to move to the present
campus, the south-eastern corner, near the Keimyung Art
Center, was a wetland field of miscanthus plants. Slowly,
however, the plants began to wane and almost disappeared.
But around the turn of the millennium, the University staff
members transplanted the endangered plant along the
roadside on the hill behind the Adams Chapel. Miscanthus
has now become one of the most vigorously flourishing

plant forms on campus, and the fantastic petals against a

background of blue autumnal skies is a wonder to behold.
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In the mid-1970s, when the University was still officially
designated as a college, an institution presumed at the
time to be far inferior to a university, Keimyung received a
freshman student from a small village in the local province. In
pre-collegiate schools he had always been the brightest of his
class, and he naturally became not only the prospect of great
achievement for his alma mater, but also the beacon of great
promise for his native village.

Before he came to Keimyung, he had applied, in accordance
with the expectations of his teachers and parents, to a
reputable national university in Seoul, purported to be ‘the
best’ tertiary institution in Korea. But, unfortunately, he was
rejected, and he came to Keimyung by default. Throughout

A Zy

Straw Shoes

his school days, entering that national university had been
the goal of his life, the reason for his existence. But now, his
dreams were shattered. Although registered at Keimyung, the
college was a place of shame for him. Every day, every class
was a painful reminder that he was a pathetic failure. He felt
he had profoundly disappointed his ancestors, his parents,
and his teachers. During the first semesters at the college,
he literally was and he actually lived as a tragic character,
completely crushed by the larger society. To add insult to
injury, the other students all seemed to have good parents
and decent homes, while his own parents were uneducated
and extremely poor. He was ashamed of his parents just as
much as he was of himself, and this state of mind made an
almost untouchable social failure out of him.

So the days and the semesters went by. Gradually, however,
he came into meaningful contact with his colleagues and with
his professors. Ever more gradually, he began to return to a
life of normalcy, walking with his shoulders relatively straight,
so that by the time he became a senior, he was a veritable
Keimyung scholar. Upon graduation, the national university
that had once rejected him for baccalaureate studies, now
recruited him for graduate study with a fellowship. He
continued his advanced studies in the United States, and

finally returned to Korea after his doctoral studies were over.
He is now a very respected scholar-administrator at a fine
university in Seoul.

The reason for mentioning this little incident in the history
of Keimyung is not to emphasize how a poor student became
a learned scholar, but rather to relate the incident to the gift
he presented to Keimyung at the time of his graduation. Even
to the student himself, his collegiate life had been a long
journey from being a totally defeated, hopeless freshman
from some distant village to becoming a decent, moral and
intellectual human being. He wanted to present a gift to
the alma mater that had almost recreated his character and
brought him to his feet. Regardless of the fact that neither
he nor his family had anything of material value, he was
sufficiently mature to envision a different type of gift. This
was the most valuable product created by the person he
most respected - his father. The most valuable product that
his still very uneducated and poor father could produce was
two pairs of handmade straw shoes. This pair of straw shoes
is now one of the most cherished treasures of the University,
visibly reminding all who frequent its grounds and halls that
the University is here to transform all its students into young
men and women of substance.
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Cheongna Hill
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The Cheongna Hill area was the base of Christianity when the missionaries of
the Northern Presbyterian Church of the USA first came to settle in the community
of Daegu. Cheongna refers to green ivy, and Cheongna Hill has become known
through research into the Daegu-born composer Park Taejun. While a student at
Keisung School, Park had a crush on a ‘lily-like" girl who attended the neighboring
Shinmyung School. Later on, using this unrequited first love as a motif, the poet Lee
Eunsang (1903~1982) put the episode into lyrics and created a song called ‘Dongmu
Saenggak’ (Thoughts of an Old School Friend), using a melody composed by Park
Taejun. The lily appearing in The Song of Solomon is a symbol of chastity and
cleanliness, and the flower also symbolizes the Virgin Mary. ‘Dongmu Saenggak’ is
a song that describes the pure ideals of a reliable young man, and became widely
popular when it was included in government-designated textbooks after Korea
gained independence from Japanese occupation. In 2009, the Dongsan Medical
Center and Daegu’s Jung-gu District Cultural Center confirmed the location of the
song to be Cheongna Hill and erected the ‘Dongmu Saenggak’ song memorial stone.

> SLUHHA HEtHH, S22 |
The ‘Dongmu Saenggak’ Song Memorial Stone,

Cheongna Hill, Dongsan Campus
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The First Western Apple Tree in Daegu
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Dr. Johnson and Dr. Adams, missionaries from the Northern Presbyterian Church
of the United States, opened Jejungwon in 1899 and established Keisung School
in 1906 and Shinmyung School in 1907. By 1900, Dr. Johnson had a new residence
with a large garden, with many fruit trees, including 72 apple trees of three different
varieties (Missouri Janet, Smith’s Cider, and Red Beaming), that he had ordered
from the then famous Stark Brothers Nurseries in Missouri. He successfully cultivated
these trees in a new environment. Thus, the very first Western apple tree took roots
in Daegu.

Korea had our own indigenous crab apple trees, but the fruits were too bitter and
sour to be of immediate use. In due time, the branches from the mother apple tree
grafted onto the native crab apple trees became the new apple trees, and the apples
from these new trees made the City of Daegu the apple capital of Korea.

On the Dongsan Medical Center campus there grows, near the Medical Museum, a
2nd generation apple tree, from the apple tree planted by Dr. Johnson in 1900.
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The First Western Apple Tree in Daegu
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The history of the Medical Library dates back to 1905, when
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and the library was built. The 10m by 16m mega bookshelves
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; . while upholding their conscience and dignity as future
doctors. The weighty scent radiated by the books in the

library truly expresses the significance and value of life.
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Student Council Activities
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The Keimyung University Student Council actively participates
in the university’s long-standing tradition of the ‘Keimyung 1%
Love Sharing’ movement. Student executives took the lead in
the ‘Keimyung 1% Scholarship Sharing’ campaign by donating 1
percent of their own scholarships. Since this trend has met with a
positive response and is rapidly spreading, it is likely to be extended
to general students. Every spring, the ‘Keimyung Walking Event’
takes place, when thousands of students walk around the campus
in unison and join in cleaning the environment. On Teachers’ Day,
environment cleaners and janitors are served food as a token
of appreciation for their work in maintaining a clean campus. In
addition, the Student Council has also joined in many charity
and relief activities. While visiting and comforting the victims of
disasters, they deliver relief and provide support in the restoration
of areas damaged by natural disasters. They have contributed to
volunteer work by delivering disaster relief collections to overseas
earthquake-stricken areas such as Nepal, Laos and Japan.
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Student Volunteer Activities
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BISA Team's Autonomous Vehicle
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In the 13th Next Generation Vehicle Technology Contest hosted by the Hyundai
Motor Group, Keimyung University's BISA Team of undergraduate students was
awarded the all-round first prize. During the contest which lasted over a year, the
team focused on safety in developing their vehicle, and came off as the final winner
due to their vehicle’s speed, accuracy, obstacle recognition and safe driving. The
BISA Team was formed in 2008 with the aim of ‘simple, fast, accurate and safe
vehicle development.” They spent their days in developing the vehicle and their
evenings in testing it outside the laboratory, as they endeavored to realize a world
of imagination at the vanguard of technological progress. Despite numerous failures
and frustrations, their constant efforts and passions, along with strict self-regulated
standards, enabled them to actualize their great talents. Their efforts will lead to the
realization of future technology.
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BISA Team'’s Autonomous Vehicle
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